KENDRION

Delivery Note
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 509928 Oct 5, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref,;
70026 - Modugno (Bari) :i_’hU"e:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
RUEHNEL-NAGE Logiedd At Customer 91026809
V[a dei Ciclamial, snc - 70026 ModugsnifBAnt Id 757016
Delivery Date Oct 5, 2023
1 8 OTT + Delivery Terms FCA - Free Carrier O
. Ship Addr Plant 100 \ \
Ship Unload Point 14248 @ X
T y Trgnsportnr.: 567268
Document address “Ricevuto con risgtva di -
Magna PT S.p.A. verifica su qualita e guantita? §O\ § L\({%,l
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bart)
IT - ITALIEN
Yot
Line No  CustPart No Schedule No Rel No Deliv Gty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 125/56
Schaltmagnet 550004%&?1EH NE+ E%‘E E LE S.rnR%
P151536-221938 CCETT“ J °
Net Weight: 268.707 kg Quantitd ﬂ'Ch'afata'
Cust, stat. nr.: 85059029 Quantita effett}va:
Country Of Origin; RO Tipo Imballaggio: k
Quantita Imballit '
Conformita alle schede d imbalio: E -
Data controllot @L\Q\:}
Pack Aid Qiy Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Firma
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc -
1 10130iT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalefte IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R 1T VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221R0O Palettendeckel ADBOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Graoss Weight [kg] 310.31
Total Valume [m3] 0.09

Kendrion Automotive {Siblu) SRL

St Lyon Nr. 2
RO-550018 Slblu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 268 505 104

Managing Director: Andra Boboc

UST-ID-NR. RO10949666
HRB J32/513/1998
Eigenkapital:19655520 RON
EQRI-NR, RO10949666

www.kendrion.com
Info-pe-sibiu@kendrion.com

BRD GSG Fillala Sibiu (BIC: ERDEROBU}
IBAM{EUR):RCE9BROE330SV0167 1183300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR}DEQS204700000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000

IBAN{RONROS5BRDE3305V02166533300
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Registrul Comerjulni: U132 /513 /1998

CUI (CiF): RO 10949663

Cont: BRD GSG Filiala Sibiu

IBAN RON: RGS5 BRDE 3308 V021 8653 3300
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2 Destinatar {nume, adresa, {ara)
Consigner (name, address, country)
Destinataira (nom, adresse, pays)

TN I S
\0/4;4 cy‘o Q/));C/OWN’” 4

Mr.f

Operator de transport (denumice, édrésa fara)

2

16

Carrler {name, address, country)
Transporteur (nom, adressa pays)

4 Lacu! descircirii (luc. lara}
Place of defivary of goods {place, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise (liau, pays)

Fnole botu 6o (/S/ﬂ@) '._ﬁ gen |-
K

Transportaton succesivi (nume, a0reseRrHE
Successive carrlers (name, address, country)™—=
“Transposteurs succassifs(nom; aaressa. E‘ya)
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<5 e

Dy yofinet

obtsko Ty

4 Locul edrcaril (los, tara, data)
Place and date of taking over the goods (place, country, date)
Lieu et date de Ja prisa en charge de la marchandise (ley, pays, date)

Les parties encadnées de lignes grasses dolvent dtre ramplles par le transporteur

Rubricile Incadrate cu finfl groasa trebule completate de transportator

The space framed with heavy lines must ba fillad In by the carier

a)htu ROk A %"ﬂrﬂ@;

Rezerve gl observalii ale transportatorilor
Carrier’s reservalion and observations
Réserves ot obsarvations du transporteur
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£ Documente anexate
Documents attached

/

Decuments annexés
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GONDUGATOR AUTO 1: 2
T
CONDUGATOR AUTO 2:
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G Marclg numere / 7~ Nr.dscolele’ Moddgambalare Q)
Marks and non Number of packages Methed of packing
Nombre de eolis Mode d'emballage
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Nalura marfi 0 Numir statistic 11 Greutate brutd’ kg 1
Nature of the goods Statistical number Gross welght kg ™~ Velume m?

Nature de [a marchandise No statisilye_ Poids brut kg s Cubage m*
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Instructiunile ex[.:iedltomtul 19 gon\rira?gil speciale
Sender’s Instructions pecial agreesments
Instructions de l'expéditaur Conventions pasticuliéres
- %g 20 Plata prii ' Expeditor Monad& Dastinatar
233 To be payd by Sender Currency Consignea
k § g A payer par Expéditaur Monnaie Destinataire
| L @é Preful transportulul
2 Carlaga changes:
g% Prix da transport | k, 'f\ \
28 g Sold/Balance/Solds 1]
g Taxe suplimentare | ddg,
158 Supplem charges \\ P ich’ ik
‘g_g E Supplements , in r
&g Instruciiuni de plat# / Instructions as to payment for carriage / Alte taxe
a 5 E 1 4 Presc%liuns Jdaffranchissernent Other chang?s P,
m—% I Franco/ Carriage pald / Plata [a expediere Frels aceesoires p- 7 -7 . -
- . oy
8ek I _Non france / Carriage forward { Plata Ja destinatie Total L 2”7\)
Stab]lit in L data ‘Suma de plata/Cash ivery/ -
21 Eetablsned i ‘{ﬁw\_(& Q\/l o f [ ®) ) 0 ( é Mﬁd
Establie 3 Al o k' ; Ve, N
2 23 Sl 35 naﬂwiHSerV Deia

OTN /

yLU‘J : ‘7

Sempdtura gl stampila expedf/rutul
Signature and stamp of the sender ).
Slgnatura et timbre de Faxpéditeur

Sebes,

AUTODANA GROUP sR.L|—
J01/294/2006 ; RO.18517852

Jud ALBA- aaMAmAf

Signature and slamp‘oL‘lhe cané
Signature et timbre du fransporiéur

Marchal @erqm; l.e
nf'ité’;
Str. Cmgarllel, Nr.87

Semnéitura i slampila destinatarulul:
Slgnature and stamp of the conslgnea
Signature et timbra du destinataire
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